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The  Institute  has  attL<mpted  to  obtain  the  best 
original  copy  availabla  for  filmitig.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  rhe  images  in  ths 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloui>ed  covar»/ 
Couverture  de  couleur 

Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

Covers  restcred  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

Cover  title  missing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  t  ixt.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


ryi    Coloured  pages/ 
uZj    Pages  de  cou'eur 

□    Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

□    Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pellicuiées 
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Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 


I      I    Pages  detached/ 


Pageif  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materis 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

idition  available/ 
édition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of  : 

Douglas  Library 
Queen's  University 

The  images  appearing  hère  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  Iceeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  tha  front  cover  and  ending  on 
the  lest  page  with  a  printed  or  iUustrftted  impres- 
sion, cr  the  back  cover  when  appropriate.  Ail 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
firsï  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  lest  page  with  a  printed 
oi  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  — ^(meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Map»,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  ieft  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  f  rames  as 
required.  The  following  diagrams  iliustrate  the 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grflce  à  la 
générosité  de: 

Douglas  Library 
Queen's  University 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmastt. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE ',  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filméb  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  âtre 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Tarifs  Réduits 

P<mr  les  celons  allant  s'établir  dans  les  régions 
de  colonisation  de  la  Province  de  Québec  et  du 
Nord  d'Ontario. 

REGION  DU  NORD  DE  flONTREAL 

Transport  des  passagers 

Aller  Retour 

De  Montréal  à  Ste-Agathe $105  $165 

"  Allard's  Mills 1  20  î  80 

"           '        ''  Laberge's  Mills 1  25  1  90 

"          "        "  Gt-Fausrin 1   30  1  95 

"          "         "St-Tovite 1   45  2  20 

"          "        "Conception.. 4  60  2  40 

"          "        "  Labelle 1  70  2  55 

"          "        ''  Macaza...  1  80  2  70 

"          "        "  Annonciation 1  90  2  85 

"          "        "Lacoste 195  2  95 

"          "        "  Nominingue 2  10  3  15 

Les  enfants  de  six  à  douze  ans  ont  droit  à  un  demi-billet. 

De  Montréal  au  Nominingue  et  les  stations  intermédi- 
aires, :!  est  alloué  aux  colons  le  transport  gratuit  de  150  Ibs. 
de  bagage  par  adulte,  et,  75  Ibs.  par  enfant  porteur  d'un 
demi-billet.  Des  taux  proportionnels  sont  aussi  accordés  à 
partir  d'Ottawa,  Trois-Rivières,  St-Guillaume,  Sherbrooke 
et  Drummondville  et  les  stations  intermédiaires. 

Transport  des  effets  de  Ménage  et  Instruments 
Aratoires,  etc.,  aux  endroits  suivants  : 

100   LBS.  CHAR. 

De  Montréal  à  Ste-Agathe $0  15  $15  00 

"  "Allard's  Mil"    0  15  15  00 

"          "  "  Laberge's  Mills 0  15  15  00 

"          "  'St-Faustin.. 0  15  15  00 

"          "  "  St-Jovite .......:.  0  15  15  00 

"  "Conception 0  15  15  00 

"          "  "Labelle 015  15  00 

"          "  "  Macaza 0  20  17  50 

"          "  '=  Annonciation 0  20  -  17  50 

"          "  ''Lacoste 0  20  17  50 

"          "  "Nominingue 0  20  17  50 

Réductions  proportionnelles  à  partir  d'Ottawa,  Trois- 
Rivières,  St  Guillaume,  Sherbrooke  et  Drummondville  et 
les  stations  intermédiaires. 
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RBOION  DE  TEMÏ5CAMINQUE 

Transport  des  passagers 

De  Montréal  à  Témiscamir  ,ue  (Gordon  Creek),  pour 
aller  $6.00  ;  aller  et  retour,  $l).50.  De  Gordon  Creek  à 
Ville-Marie,  par  bateau,  $1.00  j  à  Témiscamingue-Nord, 
$1.50;  même  prix  pour  revenir.  Des  réductions  proportion- 
nelles sont  aussi  accordées  à  partir  d'aucune  station  du 
Pacifique  Canadien  dans  la  province  de  Québec. 

Transport  du  Fret 

Le  fret  de  Montréal  et  à  "ouest  pour  Témiscamingue 
(Gordon  Creek),  50  cts  par  100  Ibs.,  et  à  partir  d'aucune 
station  de  l'est  de  Montréal,  60  cts.  Le  wagon  d'effets  de 
ménage,  etc.,  dans  les  mêmes  conditions,  $50.00  de  Mont- 
réal et  à  l'ouest,  et  $60.00  à  l'est  ou  environ.  Tarifs  aussi 
proportionnels  à  partir  d'aucune  station  du  Pacifique  Ca- 
nadien dans  la  province  de  Québec.  Sur  le  bateau  de 
Témiscamingue  à  Ville-Marie  et  Témiscaraingue-Nord 
(Tête  du  Lac),  réductions  de  15  à  '^Û  pour  cent  suivant  la 
nature  des  effets. 

REGION  DE  LA  MATAPEDIA 

Transport  des  passagers 

Aller  Retour 

De  Montréal  à  St-Octave $2  50  $7  32 

"    .      "        "  St-Moïse 2  70  7  76 

"          -'        "  Syabec 2  75  7  80 

"          "        "CedarHall   2  80  7  94 

"          «*        "  Aroqui , 2  85  8  10 

"Causapscal 2  90  8  38 

"          "        "St-Alexis 8  96 

"          "         "  Matapédia 3  10  9  06 

De  Montréal  aux  endroits  ci-haut  mentionnés  on  alloue 
également  aux  colons  le  transport  gratuit  de  250  Ibs.  de 
bagage  par  adulte,  et,  125  Ibs.  par  enfant  porteur  d'un 
demi-billet. 

Transport  des  eflets,  instruments  aratoires,  etc. 

De  Montréal  à  Ste-Flavie  et  Causapscal  et  les  stations 
intermédiaires,  $27.00  le  char  ;  moins  d'un  char,  100  Ibs., 
27  cts. 

De  Montréal  à  Assenietquagan  et  Matapédia,  et  les  sta- 
tions  intermédiaires,  $28.00  le  char  ;  moins   d'un  char 
100  Ibs.,  28  cts. 

Taux  aussi  proportionnels  de  toutes  les  stations  entre 
Montréal  et  Lévis. 
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La  Compagnie  du  Chemin  de  Fer  de  la  Baie  des  Cha- 
leurs accorde  aussi  des  réductions  de  passages  et  de  fret 
pour  les  endroits  de  colonisation  situés  sur  le  long  de  sa 
voie. 


REGION  DU  NORD  D'ONTARIO 
Transport  des  passasse  rs 

Aller 

De  Montréal  à  Mattawa $  5  30 

"          "        "Bont.ld 5  "'j 

"          "        "  Nasbonsing 5  80 

"          "        "NorthBay 6  10 

*'          •'        "  Sturgeon  Falls 6  45 

♦'          •*        "  Verner 6  65 

"          "        "Chelmsford 7  60 

"          "        "  Algoma  Station. 9  00 

"          "     ,   "Blind  River....  9  10 

•'    "    *' Garden  River. 10  25 


Retour 

$  7  95 

^  £5 

8  70 

9  15 
9  70 

10  00 

11  40 
13  50 

13  65 

14  40 


Transport  du  Fret  au  Wagon 


De  Montréal  à  Mattawa $39  00 

"Bonfield.....c... 49.  00 

•NorthBay 43  00 

"  Sturgeon  Falîs 44  00 
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"Verner 46  00 

"Chelmsford 48  00 

"Algoma 54  00 

"  Blind  River 64  00 

"  Garden  River. 59  00 


LE  MANITOBA  ET  LES  TERRITOL  ES 
DE  L'OUEST 

Aucuns  tarifs  spéciaux  pour  les  habitants  de  la  province 
de  Québec,  sauf  pour  les  Canadiens  venant  des  Etats-Unis, 
auxquels  un  tarif  de  un  cent  le  mille  est  accordé  à  partir 
de  Montréal. 

INFORMATIONS 

Les  faveurs  ci-dessus  et  permis  de  réductions  s'obtien- 
nent en  s'adressant  aux  Bureaux  de  la  Société  de  Coloni- 
sation, 1600  rue  Notre-Dame,  Montréal,  P.Q. 


La    C|(     D'iMPniMCRIE    MODENNC 
ao     RUE    «T-VINCENT,    MONTUCAL 


